*ПРОЕКТ ДОГОВОРУ № __________
ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ
м. Жовті Води







_____________ 2022р.

ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО «СХІДНИЙ ГІРНИЧО-ЗБАГАЧУВАЛЬНИЙ КОМБІНАТ» (ДП «СХІДГЗК»), м. Жовті Води, Україна, в особі _______________________________________________________________________________, який діє на підставі ______________________________,  далі Покупець,  з однієї сторони, і
_______________________________________________________________________________,
м. ______________, Україна, в особі ___________________________________________, який діє на підставі ____________________, далі  Постачальник, з іншої сторони, разом – Сторони, уклали цей Договір про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов’язується поставити Покупцеві Товар, зазначений в п.1.2. Договору, а Покупець прийняти і оплатити такий Товар.
1.2. Постачальник зобов’язується поставити Макаронні вироби, код ДК 021:2015-1585 (Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г) за найменуванням, кількістю та ціною відповідно до Специфікації №1, яка є невід’ємною частиною Договору.
1.3. У разі, якщо постачання Товару у вказаній кількості у Договорі є неможливим з технічних причин (неподільний обсяг, відхилення ваги, тощо), Постачальник повідомляє про це Покупця. Покупець має право, після повідомлення Постачальника, прийняти рішення про поставку Товару з відхиленням ±5%, про що повідомляє Постачальника. Вважається, що Покупець погодив постачання Товару із вказаним відхиленням у разі, якщо він прийняв Товар із відхиленням.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник повинен поставити Покупцеві новий, не бувший у використанні, Товар якість якого відповідає умовам діючих стандартів, ТУ, тощо та підтверджується письмовим документом, який надає підприємство – виготовлювач або правомочний орган.

2.2. Строк придатності Товару на момент постачання не повинен перевищувати 20% від загального строку придатності цього Товару.
2.3. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається за Договором. У разі отримання Покупцем неякісного Товару та/або недотримання технічних вимог даний Товар повертається та замінюється за рахунок та транспортом Постачальника протягом 5 календарних днів.

2.4. Приймання Товару за якістю та кількістю провадиться Покупцем шляхом проведення вхідного контролю за діючими у Покупця процедурами. До уваги беруться результати виключно Покупця.
3. ЦІНА  ДОГОВОРУ

3.1. Сума (ціна) Договору, відповідно до Специфікації №1 становить ____________________грн. (____________________________________________грн. ___коп.), крім того податок на додану вартість 20% - ______________ грн. Загальна сума становить ____________________грн. (____________________________________________грн. ___коп.) з урахуванням ПДВ 20%. 
3.2. Умови Договору не повинні відрізнятися від змісту пропозиції за результатами електронного аукціону (у тому числі ціни за одиницю Товару) переможця спрощеної закупівлі – Постачальника, крім випадків визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті та/або випадків перерахунку ціни за результатами електронного аукціону в бік зменшення ціни тендерної пропозиції без зменшення обсягів закупівлі.
3.3. Відповідно до п. 7 ч. 5 ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі»,  порядок зміни ціни одиниці Товару залежно від зміни курсу іноземної валюти встановленого на дату проведення електронного аукціону, більш ніж на 5% по відношенню до курсу іноземної валюти, встановленого Національним банком України (далі – НБУ) на дату, що передує даті поставки Товару, здійснюється за наступною формулою: 
Ц1=((Ц-А)/К)×К1, де

Ц1 – ціна одиниці Товару, яка підлягає оплаті після коригування;

Ц – ціна одиниці Товару, зафіксована у Договорі;

К – курс іноземної валюти (НБУ) по відношення до гривні на  дату проведення електронного аукціону;

К1 – курс іноземної валюти (НБУ) по відношенню до гривні на дату настання події, пов’язаної із зміною курсу валют (звернення Постачальника; моніторинг коливання курсових різниць Покупцем; тощо);

А – сума передплати у розрахунку на одиницю Товару (застосовується, якщо була передплата).

3.4. Сторони вправі визначити меншу суму перерахунку ціни одиниці Товару залежно від зміни курсу іноземної валюти, ніж ціна розрахована за формулою згідно п. 3.3. Договору.
3.5. У випадку збільшення ціни Товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого Товару на ринку у разі коливання ціни такого Товару на ринку,  Постачальник зобов'язаний письмово повідомити Покупця про настання таких змін з наданням підтверджуючого документу (довідка Держзовнішінформ) для коригування ціни Товару. Відповідальність за достовірність інформації, викладеної в підтверджуючому документі (довідці Держзовнішінформ) несе Постачальник. У разі неузгодження Сторонами ціни Товару Сторони залишають за собою право розірвати договір. У разі, якщо повідомлення та документ від Постачальника щодо зростання Ціни на Товар виявляться недостовірними або будуть в установленому порядку визнані такими уповноваженими контролюючими, наглядовими або правоохоронними органами, Покупець має право в односторонньому порядку відповідно зменшити ціну Товару, а якщо він вже оплачений – вимагати від Постачальника повернення різниці між ціною, визначеною (збільшеною) в установленому цим пунктом порядку, та ціною у Договорі, а Постачальник зобов’язаний повернути Покупцю відповідну суму грошових коштів протягом 10-ти робочих днів після отримання вимоги Покупця шляхом перерахування грошових коштів на його рахунок.
4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Товар, який поставляється відповідно до цього Договору, сплачується Покупцем за погодженими цінами в національній валюті України.

4.2. Покупець здійснює оплату отриманої партії Товару по факту його поставки протягом 10-ти робочих днів.  

5. ПОСТАВКА ТОВАРІВ

5.1. Поставка Товару здійснюється партіями в період  жовтень  – грудень 2022 р. Обсяг кожної партії уточнюється у заявках підписаних працівниками Покупця. Термін поставки кожної партії Товару протягом 5-ти календарних днів з дня прийняття заявки щодо постачання партії товару. Заявка може направлятися Постачальнику за допомогою електронних засобів зв’язку (факс, електронна пошта, тощо) з наступним направленням оригіналів документів на адресу вказану в цьому договорі (отримання Постачальником оригіналу заявки є необов’язковим)
5.2. Поставка Товару здійснюється, відповідно до  ІНКОТЕРМС 2010, на умовах DDР склад Покупця:

• Смолінська шахта ДП «СхідГЗК», смт. Смоліне, Новоукраїнський район, Кіровоградська область;
• Інгульська шахта ДП «СхідГЗК», с. Неопалимівка, Кропивницький район, Кіровоградська область;
• Новокостянтинівська шахта ДП «СхідГЗК», с. Олексіївка, Новоукраїнський район, Кіровоградська область;
• ГМЗ ДП «СхідГЗК», вул. Залізнична, 13, м. Жовті Води, Дніпропетровська область.
5.3. При поставці партії Товару Постачальник надає документ що підтверджує якість Товару, рахунок фактуру, видаткову накладну, товарно-транспортні документи.
5.4. Датою поставки Товару та переходу права власності на Товар буде вважатися дата фактичної поставки Товару на склад Покупця.
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.

6.1.2. Приймати поставлений Товар по якості у відповідності до діючих інструкцій про приймання продукції №П-7 (Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного використання по якості від 25.04.66р.) та по кількості у відповідності до діючих  інструкцій  про приймання продукції №П-6 (Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного використання по кількості від 15.06.65р.) з доповненнями та змінами.
6.1.3. Перед прийняттям Товару здійснити його огляд та в разі невідповідності Товару найменуванню, зазначеному в Специфікації №1 відмовитися від його одержання.
6.2. Покупець  має право:
6.2.1. У разі невиконання Постачальником умов та строків поставки Товару, встановлених даним Договором, або невиконання умов Договору відносно якості, кількості, асортименту, тари та упаковки Товару розірвати Договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Постачальника.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг Товару та загальну вартість Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору шляхом укладання додаткових угод.
6.2.4. Повернути рахунок Постачальникові без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 5.3.
6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим цим Договором.
6.3.3. У випадку виникнення невідповідності Товару по якості вимогам, зазначеним в документації на Товар, при прийманні його на складі Покупця, Постачальник зобов’язаний  за свій рахунок замінити неякісний Товар на якісний, того ж асортименту та кількості, в термін, який не перевищує терміну поставки. Виклик представника Постачальника для складання та підписання Акту про фактичну якість Товару обов’язковий. Повернення неякісного Товару Постачальнику відбувається за рахунок Постачальника. 

6.3.4. Поставлені Товари, які не відповідають специфікації Договору (неналежної якості, без належного оформлення документів, тощо) на вимогу Покупця своєчасно вивезти такий Товар зі складів Покупця (Вантажоотримувача) в строк 5 днів або укласти з Покупцем (Вантажоотримувачем) Договір про надання послуг відповідального зберігання на період до повного врегулювання (усунення) невідповідностей, виявлених в процесі вхідного контролю. У випадку відмови Постачальника від укладання Договору про відповідальне зберігання, останній зобов’язаний відшкодовувати Покупцю (Вантажоотримувачу) відповідні витрати, пов’язані із відповідальним зберіганням, які підтверджуються розрахунками Покупця (Вантажоотримувача).  

6.3.5. У випадку зміни ціни повідомити Покупця не менше ніж за 30 календарних днів.

6.3.6. Зазначати (за наявності) подвійний номер та дату реєстрації цього Договору в усіх документах: рахунках, транспортних документах, тощо.

6.3.7. Скласти податкову накладну на дату виникнення податкових зобов’язань, визначених відповідно до п.187.1 Податкового Кодексу України, в електронній формі, оформлену належним чином, із зазначенням обов’язкових реквізитів, відповідно до вимог ПКУ, з дотриманням умови щодо належної реєстрації електронного підпису уповноваженої особи та зареєстрованої в Єдиному реєстрі податкових накладних у порядку та в строки, передбачені грн. 201 Податкового Кодексу України.
6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця.
6.4.3. Розірвати Договір в односторонньому порядку у разі необґрунтованої відмови Покупця прийняти Товар належної якості та кількості, повідомивши про це Покупця в 20 денний термін. 
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність визначену цим Договором. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених зобов’язань.

7.2. У разі затримки поставки Товару у строки, передбачені цим Договором, Покупець має право на стягнення з Постачальника штрафу у розмірі 20% від вартості непоставленої (несвоєчасно поставленої) партії Товару та пені у розмірі 0,5 відсотка від вартості непоставленої (несвоєчасно поставленої) партії Товару за кожен день прострочення. 

7.3. За порушення Постачальником умов цього Договору щодо якості або комплектності Товару, Покупець має право на стягнення з Постачальника штрафу у розмірі 20% від вартості неякісного чи некомплектного Товару.

7.4. За порушення строків оплати за поставлений Товар, передбачених Договором, Покупець сплачує Постачальнику штрафні санкції у розмірі, передбаченому грн. 231 ГК України. Відповідно до вимог ч. 2 ст. 625 Цивільного кодексу України Сторони в цьому Договорі встановили інший розмір процентів, а саме 0 (нуль) процентів річних від простроченої суми.
7.5. У випадку, якщо Покупцеві буде нанесено збитки внаслідок неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань як платника податків та обов’язкових зборів, передбачених чинним законодавством України, протягом трьох років з моменту проведення господарської операції за цим Договором, Постачальник зобов’язується не пізніше ніж за 10 днів з моменту отримання відповідної вимоги Покупця, відшкодувати всі спричинені збитки в повному обсязі.

7.6. Покупець відповідно до ч.1 ст. 235 Господарського кодексу України за порушення Постачальником господарських зобов’язань за цим Договором може застосовувати оперативно-господарські санкції – заходи оперативного впливу на Постачальника з метою припинення або попередження повторення порушень зобов’язання, що використовуються в односторонньому порядку.

7.7. У випадку порушення Постачальником будь-яких умов Договору Покупцем можуть бути застосовані такі оперативно-господарські санкції:

7.7.1. Одностороння відмова Покупця від виконання свого зобов’язання із звільненням його від відповідальності  за це.

7.7.2. Відмова від оплати за зобов’язанням, яке виконано неналежним чином або достроково виконано Постачальником  без згоди Покупця із звільненням Покупця  від відповідальності за це.

7.7.3. Відмова Покупця від прийняття подальшого виконання зобов’язання, порушеного Постачальником, із звільненням Покупця  від відповідальності за це.

7.7.4. Одностороннє розірвання Договору Покупцем, шляхом направлення письмового повідомлення про це. Договір вважається розірваним з моменту направлення письмового повідомлення.

7.7.5.  Відмова від встановлення на майбутнє будь-яких  господарських відносин з Постачальником.

7.8. У разі порушення Постачальником будь-яких зобов’язань, передбачених цим Договором, Покупець має право застосувати до Постачальника будь-яку одну, або декілька одночасно, або одночасно всі оперативно-господарські санкції, передбачені пунктами 7.7.1-7.7.5 цього Договору.

7.9. Підставою для застосування Покупцем оперативно-господарських санкцій є факт порушення умов Договору Постачальником. Оперативно-господарські санкції застосовуються Покупцем у позасудовому порядку та без попереднього пред’явлення претензії Постачальнику.

7.10. Про застосування оперативно-господарської санкції (однієї, декількох одночасно чи одночасно усіх, передбачених цим Договором) Покупець письмово повідомляє Постачальника. Письмове повідомлення про застосування оперативно-господарської санкції направляється Постачальнику у вигляді сканкопії за допомогою електронних засобів зв’язку (факс, електронна пошта, тощо) з наступним направленням оригіналу на адресу, зазначену в п 14 Договору.

7.11. У разі односторонньої відмови Постачальника від виконання своїх зобов’язань за Договором, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% від суми Договору.

7.12. У разі, якщо Постачальник не склав або не зареєстрував в ЄРПН податкову накладну у строк, передбачений грн. 201 ПКУ, Постачальник зобов’язаний перерахувати Покупцю кошти у розмірі 20% вартості постачання. У разі, якщо Постачальник в подальшому зареєструє податкову накладну в ЄРПН, Покупець повертає Постачальнику кошти у розмірі 20% вартості постачання.
8. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

8.1. Сторони зобов’язуються дотримуватись положень діючого в Україні законодавства з протидії корупції та протидії легалізації  (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, включаючи, крім іншого, будь-які і всі наступні Закони і підзаконні акти, прийняті на виконання таких Законів (з урахуванням змін і доповнень, які періодично вносяться до таких законодавчих актів), а також дотримуватися положень Конвенції ООН про протидію корупції, прийнятою Генеральною Асамблеєю ООН.

8.2. Сторони гарантують, що їх керівники та інші службові (посадові) особи, які здійснюють повноваження щодо управління діяльністю (заступники керівника, головний бухгалтер та його заступники, члени колегіальних органів управління) (далі – керівні особи), на момент укладання договору не притягалися до відповідальності за вчинення корупційного правопорушення та/або не були засуджені за злочин, вчинений з корисливих мотивів, а також зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це одна одну  у письмовій формі.

8.3.
При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони зобов’язуються не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-які матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції працівникам Сторін та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з працівниками Сторін, що є відповідальними за виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в інтересах Сторін, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам Сторін.

8.4. У разі надходження до працівників Сторін, вимог чи пропозицій про отримання матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, майна, майнових прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь однієї із Сторін, останній зобов’язаний негайно повідомити керівників іншої Сторони про такі факти. 

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які виникли поза волею сторін є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, карантин, пандемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув грунту, інші стихійні лиха тощо. 

9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за Договором  у наслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є сертифікат  (довідка чи інший встановлений законодавством документ), який видано регіональною торгово-промисловою палатою Сторони, для якої виникли такі обставини.
9.4. Сторони визначають, що обставинами непереборної сили є винесення судами та прийняття відповідними державними органами рішень, виконання яких не дозволяє сторонам виконати належним чином свої зобов’язання за цим договором, при цьому вказані обставини не потребують підтвердження довідкою Торгово-промисловою палатою України, а підтверджуються самим рішенням вказаних органів. 

9.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більш як шість місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право відмовитися від виконання обов’язків за договором. У такому разі сторона не має права вимагати від іншої Сторони відшкодування збитків.
10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та  консультацій.

10.2. В разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно з чинним законодавством України.

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

11.1. Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами і діє до 31.12.2022р., але в будь якому разі до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.

11.2. Дія Договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в договорі, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку, про що Сторони підписують додаткову угоду.

11.3. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

12. ІНШІ УМОВИ

12.1. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони  керуються  чинним  законодавством  України.

12.2. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

· зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;

· збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого Товару на ринку у разі коливання ціни такого Товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю, - не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання Договору про закупівлю; /внесення змін до такого Договору щодо збільшення ціни за одиницю товару; 
· покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;

· продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;

· погодження зміни ціни в Договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів), у тому числі у разі коливання ціни Товару на ринку;

· зміни ціни в Договорі про закупівлю у зв’язку із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування;

· зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в Договорі про закупівлю.

При настанні вищезазначених випадків порядком зміни істотних умов Договору є укладання Сторонами додаткової угоди.

12.3. Договір може бути розірваним у порядку, передбаченому цим Договором та/або чинним законодавством України.

12.4. Сторони домовились вважати договір розірваним у разі його невиконання повністю або частково щодо поставки товару на дату закінчення терміну дії договору, за умови що Сторонами не досягнуто домовленості про продовження терміну його дії або перегляду в установленому чинним законодавством України порядку.

12.5. Даний Договір оформляється українською мовою в двох екземплярах, кожний з яких має однакову юридичну силу. 

12.6. В разі прийняття правомочними органами нормативних актів, які вносять  зміни в систему оподаткування, Сторони зобов’язуються привести умови Договору у відповідність до вимог зазначених нормативних актів шляхом укладання додаткових угод.

12.7. Заміна Кредитора  у зобов’язанні  (в тому числі внаслідок можливого укладання і  наступного виконання Договору поруки) допускається лише за згодою Боржника.

12.8. Постачальник   є  платником  податку  ____________________________________

_________________________________________________________________.

12.9. Покупець є  платником  податку  на  прибуток на  загальних  умовах   та платником податку на додану вартість.

12.10. Постачальник дає згоду на те що інформація про його найменування, реєстраційні та банківські реквізити  буде внесена    в інформаційну базу даних  ДП «СхідГЗК».  

12.11. Сторони залишають за собою право внести зміни та доповнення (уточнення) до Договору з метою забезпечення належних заходів, направлених на якісне виконання Сторонами своїх зобов’язань.

12.12. Все поштове листування, що стосується виконання умов даного Договору, може здійснюватися Сторонами за поштовими адресами, вказаними в розділі місцезнаходження та банківські реквізити сторін та/або через електронну пошту за адресами, вказаними у Договорі.

12.13. Сторони погодили, що документи, відправлені електронною поштою, мають повну юридичну силу, породжують права та обов’язки для сторін, можуть бути подані до судових інстанцій в якості належних доказів і не можуть спростовуватися Сторонами.

12.13.1. При направленні Покупцем будь-яких документів електронною поштою Постачальнику, вони вважаються отриманими і належним підтвердженням цього є (одне із зазначеного):

· отримання Покупцем автоматичної електронної відповіді про отримання листа, яким направлялись вищевказані документи та/або листа-відповіді Постачальника, про отримання зазначеного листа (документів);

· надходження листа (документів) на наступну електронну адресу sbut@vostgok.dp.ua яка була вказана як додатковий одержувач вищевказаного листа (документів) (вказана в копії), при направленні їх Постачальнику.

12.13.2. Все листування, направлення копій документів здійснюється за наступними електронними адресами Сторін:

· Покупець направляє Постачальнику документи на його електронну адресу: ______________ 

· Постачальник направляє Покупцю документи на його електронну адресу: sbut@vostgok.dp.ua 
12.14. Постачальник не має права зупинити постачання Покупцю наступних партій Товару у разі неоплати Покупцем раніше отриманого від Постачальника Товару.

12.15. Всі зміни та доповнення до грн.
го Договору відбуваються на підставі підписаних сторонами додаткових угод (цей пункт не застосовується для випадків одностороннього розірвання договору).

12.16. Сторони погоджуються, що даний Договір може бути достроково розірваний за взаємною згодою сторін, що оформлюється належним чином оформленою угодою (цей пункт не застосовується для випадків одностороннього розірвання договору).
13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13.1. Невід’ємною частиною договору є: 
13.1.1. Додаток №1 Специфікація №1
13.1.2  Додаток№2 Орієнтовна кількість постачання Товару
14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

	Постачальник: 
ЄДРПОУ
	
	Покупець: ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО «СХІДНИЙ ГІРНИЧО-ЗБАГАЧУВАЛЬНИЙ КОМБІНАТ» ЄДРПОУ 14309787

	Юридична адреса:

Фактична адреса:
	
	Юридична та фактична адреса: 52210, м. Жовті Води

Дніпропетровська область, грн.. Горького,2

	Тел.:
	
	Тел: 050-879-95-45 ; 050-414-44-76 – приймальня

	Банківські реквізити:
	
	Банківські реквізити:

	IBAN UA
 МФО 

Іпн._______________ 
	 
	IBAN UA083054820000026000300321656  в ТВБВ ІІ-А типу №10003/0490 філії – Дніпропетровське ОУ АТ «Ощадбанк», МФО 305482
Іпн. 143097804042

	
	
	


ПОСТАЧАЛЬНИК 




ПОКУПЕЦЬ
                    ___________
                         
                  _____________ 
Дата аукціону _____________р
Додаток № 1

до Договору № _________ 

від  ___________ 2022р.
С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я  №1
	№ з/п
	Найменування продукції, яка буде постачатися
	Країна виробника Товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн..

	1
	
	
	кг
	1230
	
	

	Всього без ПДВ 20%:
	

	ПДВ 20%
	

	Загальна сума з урахуванням ПДВ 20%:
	


Сума (ціна) Договору, відповідно до Специфікації №1 становить ____________________грн. (____________________________________________грн. ___коп.), крім того податок на додану вартість 20% - ______________ грн. Загальна сума становить ____________________грн. (____________________________________________грн. ___коп.) з урахуванням ПДВ 20%. 

Технічні  характеристики

	Назва предмету 
	

	Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г


	Колір - однотонний з кремовим або жовтуватим відтінком, поверхня гладка з незначною шорсткістю.

Форма - правильна, відповідна до  типу виробів.

Смак та запах – без присмаку гіркоти, затхлості, запаху цвілі, без сторонніх включень та інших сторонніх запахів та присмаку, властивий даному   виду виробів

Пакування – герметично в тару  для харчових продуктів , вагою 5- 25 кг, повинне бути не пошкоджене, чисте, сухе без сторонніх запахів.

Маркування містить таку інформацію: назва харчового  продукту, назва та адреса підприємства - виробника,  вага нетто, склад  продукту, дата виготовлення, дані про харчову та енергетичну цінність, термін придатності та умови зберігання, відповідність товару, вимогам діючого санітарного законодавства України, без вмісту ГМО

Залишок термінів зберігання на момент поставки продуктів повинен бути не менше 70% загального терміну зберігання.


Дана Специфікація №1 є невід’ємною частиною договору № ______________ від ____________   2022року.

	
	
	

	
	
	


ПОСТАЧАЛЬНИК 




ПОКУПЕЦЬ
                    ___________
                         
                  _____________ 
Додаток № 2
до Договору № _________ 

від  ___________ 2022р.


Орієнтовна кількість постачання Товару:

ГМЗ:

	Найменування
	жовтень
	листопад
	грудень
	Всього

	Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г
	150 кг
	150 кг
	150 кг
	450 кг


Новоконстянтинівська шахта:

	Найменування
	жовтень
	листопад
	грудень
	Всього

	Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г
	100 кг
	100 кг
	100 кг
	300 кг


Інгульська шахта:

	Найменування
	жовтень
	листопад
	грудень
	Всього

	Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г
	110 кг
	110 кг
	110 кг
	330 кг


Смолінська шахта:

	Найменування
	жовтень
	листопад
	грудень
	Всього

	Макаронні вироби виготовлені із твердої пшениці в/г
	50 кг
	50 кг
	50 кг
	150 кг


ПОСТАЧАЛЬНИК 




ПОКУПЕЦЬ
                    ___________
                         
                  _____________ 
Примітка:

* Покупець залишає за собою право вносити уточнення та доповнення до цього проекту Договору з урахуванням специфіки предмету закупівлі.

*Учасник, пропозиція якого визначена найбільш економічно вигідною, у строк, що не перевищує три календарні дні з дати оприлюднення на веб-порталі Уповноваженого органу повідомлення про намір укласти договір надсилає на електронну адресу sbut@vostgok.dp.ua 
1 Додаток №1 до договору (специфікація) на фірмовому бланку підприємства за підписом уповноваженої особи та печатки (за наявності) із обов’язковим зазначенням ціни за одиницю та додатково надає електронний варіант специфікації (додаток №1 до договору) в програмі Excel. 
Найменування продукції в додатку №1 до договору (специфікація), обов’язково, зазначається відповідно до найменування, зазначеного у колонці 3 Додатку 3 тендерної пропозиції.
Сума додатку №1 до договору (специфікація) не повинна відрізнятися від суми тендерної пропозиції, визначеної за результатами електронного аукціону, крім випадку перерахунку ціни за результатами електронного аукціону в бік зменшення ціни без зменшення обсягів закупівлі.
2  Інформацію для підписання Договору про закупівлю, згідно форми зазначеної нижче:  

	1. 
	Повне найменування учасника-переможця:
	

	2. 
	Скорочене найменування учасника-переможця:
	

	3. 
	Код ЄДРПОУ учасника-переможця:
	

	4. 
	Іпн (індивідуальний податковий номер) учасника-переможця:
	

	5. 
	Умови оподаткування учасника-переможця:
	Зазначити статус платника ПДВ або єдиного податку та зазначити  систему оподаткування (загальна або спрощена)

	6. 
	Реквізити:
	місцезнаходження (місце проживання, індекс) згідно з статутними документами/даними ЄДРПОУ:
	

	7. 
	
	фактична адреса розташування (індекс, фактичне місце ведення діяльності чи розташування офісу, з якого проводиться щоденне керування діяльністю юридичної особи (переважно знаходиться керівництво) та здійснення управління і обліку)
	

	8. 
	
	телефон/телефакс: 
	

	9. 
	
	електронна адреса:
	

	10. 
	Особа, уповноважена на підписання договору:
	посада:   
	

	11. 
	
	прізвище, ім’я, по батькові(зазначити повністю):  
	

	12. 
	
	Зазначити документ, який підтверджує повноваження посадової особи на підписання договору.
	Статут, або довіреність, або протокол зборів засновників або інший документ, що підтверджує повноваження посадової особи на підписання договору.

	13. 
	Інформація про реквізити банку, за якими буде здійснюватися оплата за договором:
	назва банку:
	

	14. 
	
	IBAN
	

	15. 
	
	МФО:
	


